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Introducción
Felicidades por la compra de su aparato nuevo. 
Ha adquirido un producto de alta calidad. 

Las instrucciones de uso forman parte 
del producto y contienen indicaciones 

importantes acerca de su seguridad, uso y dese-
cho. Antes de usar el producto, familiarícese con 
todas las indicaciones de manejo y de seguri-
dad. Utilice el producto únicamente como se 
describe y para los ámbitos de aplicación indi-
cados. Entregue todos los documentos cuando 
transfiera el producto a terceros.

Uso previsto
Este aparato se ha diseñado exclusivamente 
para cocinar alimentos en espacios interiores. 
Este aparato está previsto exclusivamente para 
su uso doméstico privado. No lo utilice con fines 
industriales ni comerciales.

Indicaciones de advertencia  
y símbolos utilizados
En estas instrucciones de uso, en el embalaje y en 
el aparato se utilizan las siguientes indicaciones 
de advertencia y símbolos (si corresponde):

¡PELIGRO! Una indicación de ad-
vertencia marcada con este símbolo 
y con el término "PELIGRO" designa 
una situación de peligro inminente 
que, si no se evita, causa lesiones 
mortales o graves.

¡ADVERTENCIA! Una indicación de 
advertencia marcada con este símbolo 
y con el término "ADVERTENCIA" 
designa una posible situación peligro-
sa que, si no se evita, puede causar 
lesiones mortales o graves.

¡CUIDADO! Una indicación de ad-
vertencia marcada con este símbolo 
y con el término "CUIDADO" designa 
una posible situación peligrosa que, si 
no se evita, puede causar lesiones de 
gravedad leve a moderada.

¡ATENCIÓN! Una indicación de 
advertencia marcada con este sím-
bolo y con el término "ATENCIÓN" 
designa una posible situación que, 
si no se evita, puede causar daños 
materiales.

Indicación: La indicación propor-
ciona información adicional que 
facilita el manejo del aparato.

Corriente/tensión alterna

Todas las piezas de este aparato que 
entran en contacto con alimentos son 
aptas para su uso con alimentos.

Producto apto para el lavavajillas.

Observe las instrucciones de uso.

Volumen de suministro
 ▯ Raclette grill (base y parrilla)
 ▯ 10 minisartenes
 ▯ 10 espátulas
 ▯ Instrucciones de uso

Indicación 
 ► Compruebe que el volumen de suministro 

esté completo y que carezca de daños 
inmediatamente después de desembalarlo.  
En caso necesario, póngase en contacto 
con el servicio de asistencia técnica.
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Indicaciones de seguridad

¡PELIGRO! ¡DESCARGA ELÉCTRICA!
 ■ Si se estropea el cable de conexión de red de este aparato, 

encomiende su sustitución al fabricante, a su servicio de asistencia 
técnica o a una persona que posea una cualificación similar para 
evitar peligros.

 ■ Proteja el cable de red contra el contacto directo con las piezas 
calientes del aparato. No utilice nunca el aparato cerca de llamas 
abiertas, placas de cocina u hornos calientes.

 ■ No exponga el aparato a la lluvia ni lo utilice en lugares mojados 
o húmedos. Procure que el cable de red nunca se moje ni se hume-
dezca durante el funcionamiento.

 ■ Antes de usar el aparato, compruebe si hay signos de daños exter-
nos visibles. No ponga en funcionamiento un aparato dañado o 
que se haya caído.

 ■ El cable de red debe inspeccionarse regularmente para  
localizar cualquier signo de daños. Si el cable de red está daña-
do, no debe seguir utilizándose el aparato.

 ■ El aparato debe conectarse a una toma eléctrica con  
conductor de puesta a tierra.

 ■ El aparato no debe entrar en contacto con la humedad ni con la 
lluvia.

 ■  ¡No sumerja nunca el aparato en agua ni en otros líquidos! 
Existe un posible peligro de muerte por descarga eléctrica si, 
durante el funcionamiento, penetran restos de líquidos en las 
piezas sometidas a tensión.
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¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE LESIONES!
 ■ Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y 

por personas cuyas facultades físicas, sensoriales o mentales sean 
reducidas o carezcan de los conocimientos y de la experiencia ne-
cesaria siempre que sean vigiladas o hayan sido instruidas correc-
tamente sobre el uso seguro del aparato y hayan comprendido los 
peligros que entraña. 

 ■ Los niños no deben jugar con el aparato.
 ■ Los niños no deben realizar las tareas de limpieza y mantenimien-

to del aparato a no ser que sean mayores de 8 años y estén bajo 
supervisión.

 ■ El aparato y el cable de conexión deben mantenerse fuera del 
alcance de los niños menores de 8 años.

 ■ Después de su uso, deje que el aparato se enfríe bien antes de lim-
piarlo. ¡Peligro de quemaduras!

 ■ Coloque el aparato lo más cerca posible de una toma eléctrica. 
Procure que el enchufe esté fácilmente accesible para su desco-
nexión rápida si se produce una situación de peligro y tienda el 
cable de forma que nadie pueda tropezar con él.

 ■ Asegúrese de que el aparato esté colocado de forma segura.

¡Cuidado! ¡Superficie caliente!

 ■ Las superficies del aparato se calientan mucho durante el funcio-
namiento. Durante el funcionamiento, toque solo el regulador de 
temperatura y los agarres laterales.
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¡ATENCIÓN! ¡DAÑOS MATERIALES!
 ■ No utilice ningún tipo de reloj programador externo ni  

sistema de control remoto para accionar el aparato.
 ■ No deje nunca el aparato desatendido durante su funcionamiento.
 ■ Asegúrese de que el aparato, el cable de red o el enchufe no 

entren en contacto con fuentes de calor, como placas de cocina o 
llamas abiertas.

 ■ ¡No utilice carbón ni combustibles similares con el aparato!
 ■ Para proteger el revestimiento antiadherente de las sartenes y 

de la parrilla, evite el uso de utensilios metálicos como cuchillos, 
tenedores, etc. 

Descripción del aparato
Figura A:

1 Parrilla

2  Regulador de temperatura

3 Indicador luminoso (rojo) 

4 Piloto de control de calentamiento (verde)

5 Asidero

 

Figura B:

6 Minisartén

7 Espátula

Montaje e instalación
¡ADVERTENCIA!

 ► No coloque nunca el aparato bajo armarios 
suspendidos ni junto a cortinas, paredes de 
armarios ni cualquier otro objeto inflamable. 

 ► Instale el aparato exclusivamente sobre una 
base termorresistente.

1) Extraiga todas las piezas de la caja y  
deseche el material de embalaje, las posibles 
láminas protectoras y los adhesivos.

2) Limpie todas las piezas tal y como se des-
cribe en el capitulo Limpieza y mante-
nimiento para eliminar cualquier resto 
de embalaje. Asegúrese de que todas las 
piezas estén totalmente secas antes de usar 
el aparato.

3) Coloque el aparato sobre una superficie  
termorresistente, limpia y plana. Evite instalar 
el aparato directamente junto a una pared o 
armario. Todos los comensales deben poder 
acceder fácilmente a las minisartenes 6.

4) Coloque simplemente la parrilla 1 en el 
aparato sobre el elemento térmico. El lado 
curvo debe apuntar hacia arriba. 

5) Introduzca las minisartenes 6 en el aparato. 
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Antes del primer uso
Una vez que el aparato esté montado y colocado 
de la manera descrita:

1) Conecte el enchufe en una toma eléctrica. 
El indicador luminoso rojo 3 se ilumina, 
esto indica que el aparato está conectado  
a la red de suministro.

2) Gire el regulador de temperatura 2 hasta 
alcanzar la marca MAX. Tras esto, el piloto 
de control de calentamiento 4 se ilumina, 
lo que indica que el aparato se está calen-
tando. 

3) Después de 20 minutos, gire el regulador de 
temperatura 2 hasta alcanzar la marca 0.

4) A continuación, desconecte el enchufe de  
la red eléctrica y deje enfriar el aparato.

Indicación
 ► Al calentar el aparato por primera vez, es 

posible que se genere un poco de humo 
y olor debido a los restos derivados de su 
fabricación. Esto es completamente normal 
e inofensivo. Procure que haya suficiente 
ventilación; por ejemplo, abra una ventana.

5) Vuelva a limpiar la parrilla 1, las espátu-
las 7 y las minisartenes 6 de la manera 
descrita en el capítulo Limpieza y man-
tenimiento.

6) Antes de poner en funcionamiento el apara-
to, asegúrese de que todas las piezas estén 
totalmente secas. 

Tras esto, el aparato estará listo para su uso.

Manejo
¡ADVERTENCIA!

 ► Las superficies del aparato se calientan 
mucho durante el funcionamiento. Toque 
solo el regulador de temperatura y los 
agarres laterales.

Raclette
1) Aceite ligeramente el interior de las minisar-

tenes 6. 

2) Conecte el enchufe en una toma eléctrica. 
El indicador luminoso rojo 3 se ilumina, 
esto indica que el aparato está conectado  
a la red de suministro.

3) Gire el regulador de temperatura 2 hasta 
alcanzar la marca MAX para calentar el 
aparato. Tras esto, el piloto de control de 
calentamiento 4 se ilumina, lo que indica 
que el aparato se está calentando. 

Indicación
 ► El piloto de control de calentamiento 4 

puede volver a encenderse y apagarse du-
rante el funcionamiento, lo que no supone 
un error de funcionamiento, sino solo que 
el aparato se recalienta para mantener la 
temperatura ajustada.

 ► Según la temperatura ambiente, es posible 
que el aparato comience a calentar en 
diferentes posiciones del regulador de  
temperatura 2. 

4) Deje que el aparato se caliente durante 
aprox. 5–10 minutos. No es necesario 
insertar las minisartenes 6 en el aparato 
para su calentamiento.

5) Llene las minisartenes 6 con los ingredientes 
deseados. Procure no llenar demasiado las 
minisartenes 6 para que los alimentos no 
queden muy cerca de los serpentines calen-
tadores o que incluso los toquen.

6) Introduzca las minisartenes 6 en el apara-
to. La ligera hendidura del aparato permite 
un mejor asiento.
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7) Si desea reducir la temperatura, gire el regu-
lador de temperatura 2 hacia la marca 0. Si 
desea aumentar la temperatura, gire el regula-
dor de temperatura 2 hacia la marca MAX.

8) Retire las minisartenes 6 del aparato en 
cuanto los alimentos estén bien hechos. 

¡ADVERTENCIA!
 ► ¡Las minisartenes 6 se calientan mucho, 

excepto por los mangos aislados! Por este 
motivo, las minisartenes 6 deben asirse 
exclusivamente por el mango.

9) Sirva el contenido de las minisartenes 6  
en el plato por medio de la espátula 7.

Tras esto, podrá volver a llenar las minisartenes 6 
e introducirlas en el aparato. No inserte las mini-
sartenes 6 usadas en el aparato si están vacías. 
De lo contrario, los restos de alimentos de las 
minisartenes 6 se quemarían.

Indicación
 ► Gracias al revestimiento antiadherente de 

las minisartenes 6, no es necesario volver a 
engrasarlas con aceite antes de rellenarlas.

10) Si no desea seguir utilizando el aparato, 
gire el regulador de temperatura 2 hasta 
ajustarlo en la marca 0 y desconecte el 
enchufe de la toma eléctrica.

Parrilla
En la parrilla 1 podrá cocinar carnes, verduras 
o pequeños trozos de fruta al mismo tiempo que 
la raclette.

1) Aceite ligeramente la parte superior de  
la parrilla 1. 

2) Una vez calentado el aparato, coloque los 
alimentos en la parrilla 1 y deles la vuelta 
de vez en cuando.

  ¡ATENCIÓN!
 ► No utilice utensilios metálicos, como cuchi-

llos o tenedores, cuando retire los alimentos 
de la parrilla 1, ya que podrían dañar el 
revestimiento antiadherente. No siga utili-
zando el aparato si el revestimiento antiad-
herente está dañado.

Limpieza y manteni miento
¡PELIGRO!

 ► ¡Antes de limpiar el aparato, desconecte 
siempre el enchufe de la toma eléctrica!  
¡Existe peligro de descarga eléctrica!

¡No sumerja nunca el aparato en agua  
ni en otros líquidos!

¡ADVERTENCIA!
 ► Deje que el aparato se enfríe antes de  

limpiarlo. ¡Existe peligro de quemaduras!

 ■ Limpie el aparato en cuanto se haya enfria-
do. Así, será más fácil retirar los restos de 
alimentos. 

¡ATENCIÓN!
 ► No utilice productos de limpieza abrasivos 

ni agresivos, ya que podrían dañar la  
superficie.

 ■ Limpie el aparato, incluidos los serpentines 
calentadores, con un paño húmedo. En 
caso necesario, añada un poco de jabón 
lavavajillas suave al paño y, tras esto, frote 
el aparato con un paño humedecido con 
agua limpia. Séquelo todo bien.

 ■ El jugo fluye por la superficie acanalada de 
la parrilla 1 y se acumula en los bordes 
de la parrilla 1. Retire primero los restos 
más grandes de la parrilla 1 ya fría con 
papel de cocina. Limpie la parrilla 1, las 
espátulas 7 y las minisartenes 6 en agua 
jabonosa caliente. Seque bien todas las 
piezas después de la limpieza.

Indicación
  La parrilla 1 y las espátulas 7 tam-
bién pueden limpiarse en el lavavaji-
llas. Para ello, procure que no queden 
aprisionadas en el lavavajillas y utilice, 
si es posible, la bandeja superior.
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Almacenamiento
 ■ Antes de almacenar el aparato ya limpio, 

deje que se enfríe. Las minisartenes vacías 6 
pueden guardarse dentro del aparato.

 ■ Guarde el aparato ya limpio en un lugar 
limpio, seco y sin polvo.

Desecho

Desecho del aparato
El símbolo adyacente de un 
contenedor tachado sobre unas 
ruedas indica que este aparato está 
sujeto a la Directiva 2012/19/EU. 

Dicha Directiva estipula que el aparato no debe 
desecharse con la basura doméstica normal al 
finalizar su vida útil, sino en puntos de recogida, 
puntos limpios o a través de empresas de 
desechos previstas especialmente para ello. 
Este tipo de desecho es gratuito. Cuide 
el medio ambiente y deseche el aparato 
de la manera adecuada.
Si el aparato contiene datos personales, será su 
responsabilidad eliminarlos antes de entregarlo 
para su desecho.

 Puede informarse acerca de las 
posibilidades de desecho de los 
aparatos usados en su administra-
ción municipal o ayuntamiento.

Desecho del embalaje
El material de embalaje se ha 
seleccionado teniendo en cuenta 
criterios ecológicos y de desecho, 
por lo que es reciclable. Deseche el 
material de embalaje innecesario de 
la forma dispuesta por las normati-
vas locales aplicables.
Deseche el embalaje de forma res-
petuosa con el medio ambiente.
Observe las indicaciones de los 
distintos materiales de embalaje y, 

si procede, recíclelos de la manera correspon-
diente. Los materiales de embalaje cuentan con 
abreviaciones (a) y cifras (b) que significan lo 
siguiente: 1-7: plásticos; 20-22: papel y cartón; 
 80-98:  materiales  compuestos.

El embalaje contiene componentes  
de papel y/o cartón.

El embalaje contiene componentes  
de plástico y/o metal.

Características técnicas
Tensión de red 220-240 V ∼, 50-60 Hz

Consumo de 
potencia

1500 W
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Garantía de  Kompernass 
 Handels GmbH
Estimado cliente:

Este aparato cuenta con una garantía de 3 años 
a partir de la fecha de compra. Si se detectan 
defectos en el producto, puede ejercer sus dere-
chos legales frente al vendedor. Estos derechos 
legales no se ven limitados por la garantía des-
crita a continuación.

Condiciones de la garantía
El plazo de la garantía comienza con la fecha 
de compra. Guarde bien el comprobante de 
caja, ya que lo necesitará como justificante de 
compra.

Si dentro de un periodo de tres años a partir de 
la fecha de compra de este producto se detecta 
un defecto en su material o un error de fabri-
cación, asumiremos la reparación o sustitución 
gratuita del producto o restituiremos el precio de 
compra a nuestra elección. La prestación de la 
garantía requiere la presentación del aparato 
defectuoso y del justificante de compra (compro-
bante de caja), así como una breve descripción 
por escrito del defecto detectado y de las cir-
cunstancias en las que se haya producido dicho 
defecto, dentro del plazo de tres años.

Si el defecto está cubierto por nuestra garantía, 
le devolveremos el producto reparado o le 
suministraremos uno nuevo. La reparación o 
sustitución del producto no supone el inicio de 
un nuevo periodo de garantía.

Duración de la garantía y 
 reclamaciones legales por vicios
La duración de la garantía no se prolonga por 
hacer uso de ella. Este principio también se 
aplica a las piezas sustituidas y reparadas. Si 
después de la compra del aparato, se detecta la 
existencia de daños o de defectos al desemba-
larlo, deben notificarse de inmediato. Cualquier 
reparación que se realice una vez finalizado el 
plazo de garantía estará sujeta a costes.

Alcance de la garantía
El aparato se ha fabricado cuidadosamente 
según estándares elevados de calidad y se ha 
examinado en profundidad antes de su entrega.

La prestación de la garantía se aplica a defectos 
en los materiales o errores de fabricación. 
Esta garantía no cubre las piezas del producto 
normalmente sometidas al desgaste y que, en 
consecuencia, puedan considerarse piezas de 
desgaste ni los daños producidos en los compo-
nentes frágiles, p. ej., interruptores o piezas de 
vidrio.

Se anulará la garantía si el producto se daña 
o no se utiliza o mantiene correctamente. Para 
utilizar correctamente el producto, deben obser-
varse todas las indicaciones especificadas en las 
instrucciones de uso. Debe evitarse cualquier uso 
y manejo que esté desaconsejado o frente al 
que se advierta en las instrucciones de uso.

El producto está previsto exclusivamente para su 
uso privado y no para su uso comercial. En caso 
de manipulación indebida e incorrecta, uso de 
la fuerza y apertura del aparato por personas 
ajenas a nuestros centros de asistencia técnica 
autorizados, la garantía perderá su validez.
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Proceso de reclamación conforme 
a la garantía
Para garantizar una tramitación rápida de 
su reclamación, le rogamos que observe las 
siguientes indicaciones:

 ■ Mantenga siempre a mano el compro-
bante de caja y el número de artículo 
(IAN) 484401_2501 como justificante de 
compra.

 ■ Podrá ver el número de artículo en la placa 
de características del producto, grabado en 
el producto, en la portada de las instruccio-
nes de uso (parte inferior izquierda) o en el 
adhesivo de la parte trasera o inferior del 
producto.

 ■ Si se producen errores de funcionamiento u 
otros defectos, póngase primero en contacto 
con el departamento de asistencia técnica 
especificado a continuación por teléfono 
o por correo electrónico.

 ■ Podrá enviar el producto calificado como 
defectuoso junto con el justificante de com-
pra (comprobante de caja) y la descripción 
del defecto y de las circunstancias en las 
que se haya producido de forma gratuita a 
la dirección de correo proporcionada.

 En www.lidl-service.com, podrá 
descargar este manual de usuario 
y muchos otros más, así como 
vídeos sobre los productos y 
software de instalación.

Con este código QR, accederá directamente a 
la página del Servicio Lidl (www.lidl-service.com) 
y podrá abrir las instrucciones de uso me-
diante la introducción del número de artículo 
(IAN) 484401_2501.

Asistencia técnica
 Servicio España 
Tel.: 900 984 989  
E-Mail: kompernass@lidl.es

IAN 484401_2501

Importador
Tenga en cuenta que la dirección siguiente no 
es una dirección de asistencia técnica. Póngase 
primero en contacto con el centro de asistencia 
técnica especificado.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANIA

www.kompernass.com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen 
Gerätes. Sie haben sich damit für ein hochwerti-
ges Produkt entschieden. 

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige 

Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsor-
gung. Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinwei-
sen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbe-
reiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer 
 Gebrauch
Dieses Gerät dient ausschließlich dem Grillen 
und Garen von Lebensmitteln im Innenbereich. 
Dieses Gerät ist ausschließlich für die Benutzung 
in privaten Haushalten bestimmt. Benutzen Sie es 
nicht gewerblich.

Verwendete Warn hinweise 
und Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf 
der Verpackung und dem Gerät werden folgen-
de Warnhinweise und Symbole verwendet (falls 
zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signalwort 
„ GEFAHR“ kennzeichnet eine unmit-
telbar bevorstehende Gefährdungs-
situation, die, wenn sie nicht vermie-
den wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signalwort 
„WARNUNG“ kennzeichnet eine 
mögliche Gefährdungssituation, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verletzung zur 
Folge haben könnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signalwort 
„VORSICHT“ kennzeichnet eine 
mögliche Gefährdungssituation, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine 
geringfügige oder mäßige Verletzung 
zur Folge haben könnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signalwort 
„ACHTUNG“ kennzeichnet eine 
mögliche Situation, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, einen Sachschaden 
zur Folge haben könnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet 
zusätzliche Informationen, die den 
Umgang mit dem Gerät erleichtern.

Wechselstrom/-spannung

Alle Teile dieses Gerätes, die mit 
Lebensmitteln in Berührung kommen, 
sind lebensmittelecht.

Spülmaschinengeeignet

Bedienungsanleitung beachten

Lieferumfang
 ▯ Raclette-Grill (Basis, Grillplatte)
 ▯ 10 Pfännchen
 ▯ 10 Spatel
 ▯ Bedienungsanleitung

Hinweis
 ► Kontrollieren Sie den Lieferumfang direkt 

nach dem Auspacken auf Vollständigkeit 
und Beschädigungen. Wenden Sie sich, 
wenn nötig, an den Service.
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Sicherheitshinweise

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!
 ■ Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, 

muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine 
ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu 
vermeiden.

 ■ Schützen Sie die Netzanschlussleitung vor Berührungen mit heißen 
Geräteteilen. Benutzen Sie das Gerät niemals in der Nähe einer 
offenen Flamme, einer Heizplatte oder eines beheizten Ofens.

 ■ Setzen Sie das Gerät nicht dem Regen aus und benutzen Sie es 
auch niemals in feuchter oder nasser Umgebung. Achten Sie dar-
auf, dass die Netzanschlussleitung während des Betriebs niemals 
nass oder feucht wird.

 ■ Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere, sichtba-
re Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes oder heruntergefallenes 
Gerät nicht in Betrieb.

 ■ Die Netzanschlussleitung muss regelmäßig auf Zeichen von Be-
schädigungen untersucht werden. Falls die Netzanschlussleitung 
beschädigt ist, darf das Gerät nicht mehr benutzt werden.

 ■ Das Gerät muss an eine Steckdose mit Schutzleiter angeschlossen 
werden.

 ■ Das Gerät darf nicht mit Feuchtigkeit, wie Regen oder Nässe, in 
Berührung kommen.

 ■  Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten! Hier kann Lebensgefahr durch elektrischen 
Schlag entstehen, wenn im Betrieb Flüssigkeitsreste auf span-
nungsführende Teile gelangen.
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■ 14 │ DE│AT│CH

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von  Personen 

mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkei-
ten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unter wiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstanden haben.

 ■ Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
 ■ Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder durch-

geführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und beauf-
sichtigt.

 ■ Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät und der Anschlussleitung 
fernzuhalten.

 ■ Lassen Sie das Gerät nach dem Gebrauch abkühlen,  bevor Sie es 
reinigen! Verbrennungsgefahr!

 ■ Stellen Sie das Gerät möglichst in der Nähe einer Steck dose auf. 
Sorgen Sie dafür, dass der Netzstecker bei  Gefahr schnell erreich-
bar ist und die Netzleitung nicht zur Stolperfalle werden kann.

 ■ Sorgen Sie für einen sicheren Stand des Gerätes.

Vorsicht! Heiße Oberfläche!

 ■ Die Oberflächen des Gerätes werden während des Betriebs sehr 
heiß. Berühren Sie während des Betriebs nur den Temperaturregler 
und die seitlichen Griffe.

IB_484401_2501_SRGM1500B2_LB5.indb   14 21.03.2025   11:21:21



DE│AT│CH │ 15 ■

ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ■ Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein sepa rates Fern-

wirksystem, um das Gerät zu betreiben.
 ■ Lassen Sie das Gerät während des Betriebes niemals 

 unbeaufsichtigt.
 ■ Stellen Sie sicher, dass das Gerät, die Netzanschlussleitung oder 

der Netzstecker nicht mit heißen Quellen, wie Kochplatten oder 
offenen Flammen, in Berührung kommen.

 ■ Benutzen Sie keine Kohle oder ähnliche Brennstoffe, um das Gerät 
zu betreiben!

 ■ Schützen Sie die Antihaftbeschichtung der Pfännchen und der Grill-
platte, indem Sie keine metallischen Werkzeuge wie Messer oder 
Gabel benutzen. 

Gerätebeschreibung
Abbildung A:

1 Grillplatte

2  Temperaturregler

3 Indikationsleuchte (rot) 

4 Aufheizkontrollleuchte (grün)

5 Griffmulde

 

Abbildung B:

6 Pfännchen

7 Spatel

Zusammenbauen und 
Aufstellen

WARNUNG!
 ► Stellen Sie das Gerät niemals unter Hänge-

schränke oder neben Gardinen, Schrankwän-
de oder andere entzündliche Gegenstände. 

 ► Stellen Sie das Gerät nur auf eine hitzebe-
ständige Unterlage.

1) Entnehmen Sie alle Teile aus dem Karton 
und entfernen Sie das Verpackungsmaterial 
sowie eventuelle Schutzfolien und Aufkleber.

2) Reinigen Sie alle Teile wie im Kapitel 
 Reinigung und Pflege beschrieben, um 
eventuelle Verpackungsreste zu entfernen. 
Stellen Sie sicher, dass vor dem Gebrauch 
alle Teile vollständig getrocknet sind.
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3) Stellen Sie das Gerät auf eine hitzebestän-
dige, saubere und ebene Fläche. Achten 
Sie dabei darauf, das Gerät nicht direkt an 
eine Wand oder einen Schrank zu stellen. 
Alle Personen sollten problemlos an die 
Pfännchen 6 heranreichen können.

4) Platzieren Sie die Grillplatte 1 einfach 
auf das Gerät über das Heizelement. Die 
gewölbte Seite muss nach oben zeigen.  

5) Schieben Sie die Pfännchen 6 in das Gerät. 

Vor dem ersten Gebrauch
Das Gerät ist wie zuvor beschrieben aufgestellt 
und zusammengebaut:

1) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netz-
steckdose. Die rote Indikationsleuchte 3 
leuchtet auf und zeigt damit an, dass das 
Gerät mit dem Stromnetz verbunden ist.

2) Drehen Sie den Temperaturregler 2 auf MAX.  
Die grüne Aufheizkontrollleuchte 4 leuchtet 
auf und zeigt damit an, dass das Gerät 
heizt. 

3) Nach 20 Minuten drehen Sie den Tempera-
turregler 2 auf 0.

4) Ziehen Sie dann den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose und lassen Sie das Gerät 
abkühlen.

Hinweis
 ► Beim erstmaligen Aufheizen des Gerätes 

kann es durch fertigungsbedingte Rückstän-
de zu leichter Rauch- und Geruchsentwick-
lung kommen. Das ist normal und völlig 
ungefährlich. Sorgen Sie für ausreichende 
Belüftung, öffnen Sie z. B. ein Fenster.

5) Reinigen Sie die Grillplatte 1, die Spatel 7 
und die Pfännchen 6 erneut wie im Kapitel 
Reinigung und Pflege beschrieben.

6) Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollständig 
getrocknet sind, bevor Sie das Gerät in 
Betrieb nehmen. 

Das Gerät ist nun betriebsbereit.

Bedienen
WARNUNG!

 ► Die Oberflächen des Gerätes werden wäh-
rend des Betriebs sehr heiß. Berühren Sie 
nur den Temperaturregler und die seitlichen 
Griffe.

Raclette
1) Ölen Sie die Pfännchen 6 von innen leicht 

ein. 

2) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netz-
steckdose. Die rote Indikationsleuchte 3 
leuchtet auf und zeigt damit an, dass das 
Gerät mit dem Stromnetz verbunden ist.

3) Drehen Sie den Temperaturregler 2 auf 
MAX. Die grüne Aufheizkontrollleuchte 4 

leuchtet auf und zeigt damit an, dass das 
Gerät heizt. 

Hinweis
 ► Die Aufheizkontrollleuchte 4 kann zwi-

schendurch immer wieder aufleuchten und 
erlöschen. Dies ist keine Fehlfunktion des 
Gerätes, sondern zeigt an, dass das Gerät 
die eingestellte Temperatur hält.

 ► Je nach Umgebungstemperatur kann das 
Aufheizen an verschiedenen Positionen des 
Temperaturreglers 2 beginnen. 

4) Lassen Sie das Gerät ca. 5–10 Minuten 
aufheizen. Die Pfännchen 6 müssen zum 
Aufheizen nicht ins Gerät eingeschoben sein.

5) Füllen Sie die Pfännchen 6 mit den ge-
wünschten Zutaten. Achten Sie jedoch dabei 
darauf, dass die Pfännchen 6 nicht zu hoch 
gefüllt werden, damit die Lebensmittel nicht 
zu nahe an die Heizschlangen kommen 
oder diese sogar berühren.

6) Stellen Sie die Pfännchen 6 in das Gerät. 
Die leichte Vertiefung im Gerät sorgt für 
einen besseren Stand.
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7) Wenn Sie die Temperatur verringern wollen, 
drehen Sie den Temperatur regler 2 Rich-
tung 0. Wenn Sie die Temperatur wieder 
erhöhen wollen,  drehen Sie den Temperatur-
regler 2 Richtung MAX.

8) Nehmen Sie die Pfännchen 6 aus dem 
Gerät, sobald die Zutaten gar sind. 

WARNUNG!
 ► Die Pfännchen 6 sind, außer am isolierten 

Griff, sehr heiß! Fassen Sie die Pfännchen 6 
daher nur am Griff an!!

9) Schieben Sie den Inhalt der Pfännchen 6 
mit Hilfe der Spatel 7 auf Ihren  Teller.

Sie können nun das Pfännchen 6 neu befüllen 
und in das Gerät schieben. Schieben Sie keine 
benutzten, leeren Pfännchen 6 in das Gerät. 
Die Lebensmittelreste im Pfännchen 6 würden 
anbrennen.

Hinweis
 ► Durch die Antihaftbeschichtung in den 

Pfännchen 6 ist es nicht nötig, diese vor 
jeder Portion erneut einzuölen.

10) Wenn Sie das Gerät nicht weiter benötigen, 
drehen Sie den Temperatur regler 2 auf 
0 und ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose.

Grill
Auf der Grillplatte 1 können Sie, gleichzeitig 
zum  Raclette, Fleisch, Gemüse oder kleine Obst-
stückchen grillen.

1) Ölen Sie die Oberseite der Grillplatte 1 
leicht ein. 

2) Legen Sie das Grillgut nach dem Aufheizen 
auf die Grillplatte 1 und wenden Sie es 
zwischendurch.

  ACHTUNG!
 ► Benutzen Sie keine metallischen Werkzeuge 

wie Messer oder Gabel, wenn Sie Gargut 
von der Grillplatte 1 nehmen, da diese die 
Antihaftbeschichtung angreifen. Wenn die 
Antihaftbeschichtung beschädigt ist, benut-
zen Sie das Gerät nicht weiter.

Reinigung und Pflege
GEFAHR!

 ► Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzste-
cker aus der Netzsteckdose!  
Es besteht die Gefahr eines elektrischen 
Schlages!

Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten!

WARNUNG!
 ► Lassen Sie das Gerät immer erst abkühlen, 

bevor Sie es reinigen. Es besteht Verbren-
nungsgefahr!

 ■ Reinigen Sie das Gerät am besten sofort 
nach dem Abkühlen. Dann lassen sich 
Lebensmittelreste leichter entfernen. 

ACHTUNG!
 ► Verwenden Sie keine scheuernden oder 

aggressiven Reinigungsmittel. Diese können 
die Oberfläche beschädigen!

 ■ Wischen Sie das Gerät inkl. der Heizschlan-
gen mit einem feuchten Tuch ab. Bei Bedarf 
geben Sie ein mildes Spülmittel auf das Tuch 
und wischen Sie mit klarem Wasser nach. 
Trocknen Sie alles gut ab.

 ■ Durch die gewölbte Oberfläche der Grill-
platte 1 fließt der Saft ab und sammelt sich 
an den Rändern der Grillplatte 1. Entfernen 
Sie grobe Rückstände aus der abgekühlten 
Grillplatte 1 zuerst mit Küchenpapier. Reini-
gen Sie die Grillplatte 1, die Spatel 7 und 
die  Pfännchen 6 in warmem Spülwasser. 
Trocknen Sie alle Teile nach der Reinigung 
gut ab.

Hinweis
 Die Grillplatte 1 und die Spatel 7 

können auch in der Spülmaschine gerei-
nigt werden. Achten Sie dabei darauf, 
diese in der Spülmaschine nicht 
einzu klemmen und benutzen Sie, wenn 
möglich, den oberen Korb der 
Spülmaschine.
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Aufbewahrung
 ■ Lassen Sie das gereinigte Gerät vor dem 

Verstauen abkühlen. Die leeren Pfännchen 6 
können Sie zur Aufbewahrung in das Gerät 
stellen.

 ■ Bewahren Sie das gereinigte Gerät an 
einem sauberen, staubfreien und  trockenen 
Ort auf.

Entsorgung

Gerät entsorgen
Das nebenstehende Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne auf 
 Rädern zeigt an, dass dieses Gerät 
der Richtlinie 2012/19/EU 

 unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie 
dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht 
mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen 
dürfen, sondern in speziell eingerichteten 
Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungs-
betrieben abgeben müssen. 
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das 
Recht, ein entsprechendes Altgerät an Ihren 
Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und 
Elektronikgeräten sowie Lebensmittelhändler, 
die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte 
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeräte 
unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass 
ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte 
in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. LIDL 
bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in den 
Filialen und Märkten an.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten 
enthält, sind Sie selbst für deren  Löschung verant-
wortlich, bevor Sie es zurückgeben.

 Weitere Möglichkeiten zur 
Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
Die Verpackungsmaterialien sind 
nach umweltverträglichen und 
entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb 
recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr 
benötigte Verpackungsmaterialien 
gemäß den örtlich geltenden 
Vorschriften.
Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht.
Beachten Sie die Kennzeichnung 

auf den verschiedenen Verpackungs materialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. 
Die Verpackungs materialien sind gekennzeichnet 
mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgen-
der Bedeutung: 1–7: Kunststoffe,  20–22:  Papier 
und Pappe, 80–98: Verbundstoffe.

Für Spanien gilt:

Die Verpackung enthält Bestandteile  
aus Papier und/oder Pappe.

Die Verpackung enthält Bestandteile  
aus Plastik und/oder Metall.

Technische Daten
Netzspannung 220–240 V ∼, 50–60 Hz

Leistungsaufnahme 1500 W
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Garantie der  Kompernaß 
Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie 
ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses 
Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des 
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser 
wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufda-
tum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach 
unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert, 
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese 
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der 
Dreijahresfrist das defekte Gerät und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt 
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues 
Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des 
Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und 
 gesetzliche  Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf 
vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort 
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach 
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen 
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsricht-
linien sorgfältig produziert und vor Auslieferung 
gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich 
nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder für Beschädigun-
gen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder 
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt be-
schädigt, nicht sachgemäß benutzt oder gewar-
tet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des 
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung 
aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von 
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten 
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu 
vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für 
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht 
von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 484401_2501 als Nachweis für den 
Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am 
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung 
 telefonisch oder per  E-Mail.
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 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Serviceanschrift übersenden.

 Auf www.lidl-service.com können 
Sie diese und viele weitere Handbü-
cher, Produktvideos und Installati-
onssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf 
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und 
können durch die Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 484401_2501 Ihre Bedienungsanleitung 
öffnen.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei 
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)  
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744  
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 484401_2501

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift 
keine Serviceanschrift ist.  Kontaktieren Sie 
zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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